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Technische kenmerken

Verbruik < 10 VA of 2 W 
Voeding: voeding Automatische
Frequentie 50/60Hz (+/- 2Hz)
Opslag in EEPROM-geheugen periodiek en bij 
stroomonderbreking
Gespecifieerd bedrijfsbereik 230 VAC Fase/

Neutraal - 400V 
AC Fase/Fase 

+/-10%

Conformiteit

Europese Richtlijn CEM NR 2004/108/EG 
(15/12/2004)
Richtlijn BT NR 2006/95/EG VAN 12 DECEMBER 
2006

Verbinding

M-BUS 2 draden
Snelheid 300 / 600 / 1200 

/ 2400 / 4800 / 
9600 Baud

Galvanische isolatie 4 kV 1 min 50Hz
Lijst van de beschikbare 
functies

Cf. M-BUS 
communicatietabel

Back-up
Energie registers In niet vluchtig 

geheugen
Uur Op batterij
Belastingskrommen* In niet vluchtig 

geheugen
* uitsluitend op de COM beschikbare gegevens

Mechanische kenmerken

Modulaire behuizing: 7 M breed (122,5 mm)
Beschermingsgraad behuizing IP20
Beschermingsgraad voorzijde IP 50/IK 03
Isolatieklasse II
M-BUS aansluitklemmen Soepel: 1 tot 6 mm²

Stijf: 1,5 tot 10 mm²
Nominaal aandraaimoment 1,5 N.m
Vermogenaansluiting Soepel: 2,5 tot 35 mm²

Stijf: 2,5 tot 35 mm²
Nominaal aandraaimoment 3 N.m

Omgeving
Opslagtemperatuur -25 °C tot +70 °C
Bedrijfstemperatuur -10 °C tot +55 °C
Mechanische omgeving M1
Elektromagnetische omgeving E2
Vochtigheid 95% HR zonder 

condensatie
Installatie Binnenshuis, 

moet geïnstalleerd 
worden in een 

behuizing IP51
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EC368

r i Driefase energiemeter,
directe aansluiting 100A
communicatie M-BUS

Werkingsprincipe
De energiemeter meet de elektrische energie die 
door een elektrische stroomkring wordt verbruikt.
De meter is voorzien van een digital display 
voor weergave van het energieverbruik en het 
vermogen. Het ontwerp en de fabricage van deze 
meter zijn conform de vereisten van de norm    
IEC 62053-21.

Presentatie de meter
A LCD scherm
B Scroll-knop voor het uitrollen van de waarden
C Reset/Toegang programma menu
D Metrologische LED (2 Wh/puls).

A B

D

Creset

M-BUS communicatie
M-BUS MEDIA
In een standaardconfiguratie maakt een M-BUS 
verbinding het mogelijk tot 250* producten te 
verbinden met een pc of automaat op een afstand 
van 1000 meter**.
* afhankelijk van de M-BUS master
**  afhankelijk van het aantal producten en de 

snelheid van de verbinding.

Aanbevelingen: het wordt aangeraden om een 
niet-afgeschermd twisted aderpaar type JYSTY 
Nx2x0,8 mm (0,5 mm²) te gebruiken.
Indien de afstand van 1000 m en/of het aantal van 
250 producten overschreden wordt, is het nodig 
om een repeater in te schakelen.
-> als het aantal van 250 overschreden wordt: 
gebruik enkel het secundaire adres.

Het M-BUS protocol
Het M-BUS protocol 
functioneert volgens een 
master/slave structuur.
De 64 apparaat (slaves) 
zijn compatibel met de 
2 adresseringen, primair 
en secundair.
De primaire adressering kan via de interface 

van het product geconfigureerd worden. De 
secondaire adressering is een vast en uniek adres 
aangegeven op de voorkant van het product ( A ).
De 64 M-BUS apparaten beschikken ook over de 
functionaliteit «Wildcard adressering» waarmee 
het zoeken van producten op het M-BUS netwerk 
mogelijk is.
Broadcast mogelijk op de adressen 254 en 255.
Bovendien zijn de 64 M-BUS apparaten compatibel 
met het OMS (Open Metering Systems).

Tabel M-BUS
Aanvullende gebruiksaanwijzing EC368 
Kan gedownload worden vanuit de e-catalogus op 
www.hager.com
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M-BUS verkabeling

Verkabeling met herhaler

Aansluitschema

1

MODBUS

L1

1 3 5 7

+ - 0
COM

4142 12106 8

L1
L2
L3
N

L2
L3

L1

1 3 5 7

+ - 0
COM

4142 12106 8

L1

N

resetreset

    N.b.: de via de M-BUS COM gegeven informatie 
wordt slechts ter indicatie doorgegeven

Uitlezen van de waarden
Door achtereenvolgens op de 
toets «uitlezing» te drukken, 
kunt u de verschillende 
waarden doorlopen. 
Standaard toont de meter 
het energieverbruik van het 
lopende tarief.

De teller geeft het detail 
van het totale actieve 
energieverbruik per tariefgroep 
(T1, T2, T3 of T4) en van het 
gezamenlijke verbruik (T).

Opmerking: de informatie Opmerking:
 op het display geeft aan 

dat de overeenkomstige fase 
(1,2,3) onder spanning staat.

Reset van de gedeeltelijke meter
-  Druk op de toets “uitlezing” om een gedeeltelijk 

energieverbruik op het display weer te geven.
- Druk 3 sec. lang op de reset-toets.
De gedeeltelijke meter is gereset.

Foutmelding: bij een verkeerde aansluiting 
verschijnt "ERROR" op het display.
-  Controleer of de stroomrichting conform het 

aansluitschema is.
-  Controleer of de volgorde van de fasen L1, L2, 

L3 conform het aansluitschema is.

Opmerking: de informatie  op het display 
geeft aan dat de overeenkomstige fase (1, 2,3) 
onder spanning staat.

Controle van de aansluiting en
weergave van foutmeldingen
De functie is toegankelijk onder volgende 
voorwaarden: de producten moeten onder 
spanning staan en de meetkring moet geladen 
zijn.
Druk 3 sec lang op de toets «uitlezing» van de 
teller.
• Err 0 =  geen enkele fout
•  Err 1 = omgekeerde aansluiting fase 1 (L1 <=> L1’)
•  Err 2 = omgekeerde aansluiting fase 2 (L2 <=> L2’)
•  Err 3 = omgekeerde aansluiting fase 3 (L3 <=> L3’)
• Err 7 =  spanningsomkering tussen V1 en nul
• Err 8 =  spanningsomkering tussen V2 en nul
• Err 9 =  spanningsomkering tussen V3 en nul

Druk 3 sec lang op de toets «uitlezing» van de 
teller om de modus te verlaten.

Deze functie kan enkel gebruikt worden indien 
de vermogensfactor van de installatie tussen 
0.6 en 1 ligt en 20% van Imax op iedere fase 
(minimum 20A).

Programmering
MANU modus
In deze modus kunnen alle parameters van de 
M-BUS verbinding handmatig geconfigureerd 
worden: Primaire adres, Snelheid.

AUTO modus
In deze modus kan automatisch de snelheid van 
de verbinding geconfigureerd worden.
Alleen het primaire adres van de 64 apparaat hoeft 
ingevoerd te worden. Gebruik van het secundaire 
adres: indien deze functionaliteit gebruikt wordt, 
hoeft uitsluitend de snelheid geconfigureerd te 
worden (het secondaire adres is vast en uniek, 
aangegeven op de voorkant van het product).

Programmatie menu

AUTO / MANU
Modus

Netwerktype

Waarde ST

Adres

Snelheid

Pariteit

Stop Bit

Overgaan tot programmeermodus

  

F
GB
D
I

NL
E
P

NAAR HET 
VOLGEND MENU

SELECTIE MANU/AUTO MODUS

ENTRéE EN PROGRAMMATION 
Access to programming mode 
Zur Programmierebene  
Accesso alla programmazione 

Overgaan tot programmeermodus 
Entrar en modo programación 
Entrar em modo programação

reset

reset

reset

Het communicatieadres

Communicatiesnelheid

De programmering verlaten

X1 ( 5s )

LED

MENU

To quit programming
QUITTER LA PROGRAMMATION

Programmierebene verlassen
Uscire dalla programmazione

De programmatie verlaten
Para salir de la programacion 
Para sair da programação

FR
EN
DE

NL
ES
PT

IT

reset

Na 2 min. zonder op toetsen te drukken = 
automatisch verlaten van de programmering-
modus. De configuratie wordt niet opgeslagen 
in het geheugen.

Wat doen als…?
• T oestel uit
 -  De bekabeling controleren van de spannings-

aansluitingen

• D efecte verbinding
 -  De configuratie controleren: adres, snelheid en 

de verkabeling.

• “ error” bericht op het scherm
 - De testfunctie van de aansluiting opstarten.

• W eergegeven bericht “Err 01”
 -  Een fout heeft zich voorgedaan in het 

tellerbeheer, gelieve uit te schakelen en 
terug in te schakelen. Indien het bericht op 
het scherm blijft staan, gelieve de teller te 
vervangen.

• W eergegeven bericht “Err CRC”
 -  De software is beschadigd, gelieve het toestel 

te vervangen, zorg ervoor dat het gebruik in 
overeenstemming is met de MID.

• P ictogram aanwezigheid fase  uit
 - De bekabeling controleren.

Technische specificaties
Meetkarakteristieken

Nauwkeurigheidsklasse 1 (1%) volgens IEC 62053-21
Meet-LED 2 Wh/impuls
Aanloopstroom 80 mA
Referentiestroom (Iref) ) 20 A
Max. stroom 100 A
Minimum stroom (Imin) 0,5A
Overgansgsstroom (Itr) 2A
Overstroom van korte duur 

3000A gedurende 
10 ms 

(IEC 62053-21)

Gevaar en waarschuwing
Het toestel mag alleen door een elektroinstallateur
worden geïnstalleerd volgens de installatienormen die 
van toepassing zijn in het land.
De contactpennen van het product niet vast- of 
loskoppelen wanneer het onder spanning staat.
Het apparaat mag uitsluitend gebruikt worden voor 
de toepassing en onder de voorwaarden die in 
onderhavige gebruiksinstructies gegeven en toegelicht 
worden. Belasting die niet binnen de aangegeven 
waarden valt, kan het apparaat en het hierop 
aangesloten elektrische materiaal beschadigen.

Correcte verwijdering van dit product
(elektrische & elektronische 
afvalapparatuur).

Dit merkteken op het product of het 
bijbehorende informatiemateriaal duidt erop dat het niet 
met ander huishoudelijk afval verwijderd moet worden 
aan het einde van zijn gebruiksduur. Om mogelijke 
schade aan het milieu of de menselijke gezondheid door 
ongecontroleerde afvalverwijdering te voorkomen, moet 
u dit product van andere soorten afval scheiden en op 
een verantwoorde manier recyclen, zodat het duurzame 
hergebruik van materiaalbronnen wordt bevorderd.
Huishoudelijke gebruikers moeten contact opnemen 
met de winkel waar ze dit product hebben gekocht of 
met de gemeente waar ze wonen om te vernemen waar 
en hoe ze dit product milieuvriendelijk kunnen laten 
recyclen.
Zakelijke gebruikers moeten contact opnemen met 
hun leverancier en de algemene voorwaarden van 
de koopovereenkomsten nalezen. Dit product moet 
niet worden gemengd met ander bedrijfsaval voor 
verwijdering.
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x1 (002)
...
x11 (012)
...
x254 (255)

MENU

x1 (9600 bauds)
x2 (19600 bauds)
x3 (38400 bauds)
x4 (4800 bauds)

MENU

Voorbeeld: Addr = 012

Voorbeeld: bd = 9600

Communication speed
Kommunikationsgeschwindigkeit
Velocita di comunicazione

Communicatiesnelheid
Velocidad de comunicación
Velocidade de comunicação

Communication address
Kommunikationsadresse 

ADRESSE DE COMMUNICATION

VITESSE DE COMMUNICATION

Indirizzo di comunicazione

Het communicatieadres
Dirección de comunicación
Endereço da comunicação
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WEEE  
Symbol Information

Korrekte Entsorgung dieses Produkts
(Elektromüll). e

 (Anzuwenden in den Ländern der Europäischen Union und anderen 
europäischen Ländern mit einem separaten Sammelsystem).
Die Kennzeichnung auf dem Produkt bzw. auf der dazugehörigen Literatur gibt 

an, dass es nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen Hausmüll 
entsorgt werden darf. Entsorgen Sie dieses Gerät bitte getrennt von anderen Abfällen, 
um der Umwelt bzw. Der menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte 
Müllbeseitigung zu schaden. Recyceln Sie das Gerät, um die nachhaltige 
Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu fördern.

Private Nutzer sollten den Händler, bei dem das Produkt gekaut wurde, oder die 
zuständigen Behörden kontaktieren, um in Erfahrung zu bringen, wie sie das Gerät auf 
umweltfreundliche Weise recyceln können.

Gewerbliche Nutzer sollten sich an ihren Lieferanten wenden und die Bedingungen 
des Verkaufsvertrags konsultieren. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit anderem 
Gewerbemüll entsorgt werden.

Comment éliminer ce produit
(déchets d’équipements électriques et électroniques).

a

 (Applicable dans les pays de l’Union Européenne et aux autres pays  
européens disposant de systèmes de collecte sélective).
Ce symbole sur le produit ou sa documentation indique qu’il ne doit pas être éliminé 

en fin de vie avec les autres déchets ménagers. L’élimination incontrôlée des déchets 
pouvant porter préjudice à l’environnement ou à la santé humaine, veuillez le séparer 
des autres types de déchets et le recycler de façon responsable. Vous favoriserez ainsi 
la réutilisation durable des ressources matérielles.

Les particuliers sont invités à contacter le distributeur leur ayant vendu le produit 
ou à se renseigner auprès de leur mairie pour savoir où et comment ils peuvent se  
débarrasser de ce produit afin qu’il soit recyclé en respectant l’environnement. 

Les entreprises sont invitées à contacter leurs fournisseurs et à consulter les 
conditions de leur contrat de vente. Ce produit ne doit pas être éliminé avec les autres 
déchets commerciaux.

Correct Disposal of This product
(Waste Electrical & Electronic Equipment). z

 (Applicable in the European Union and other European countries with separate 
collection systems).
This marking shown on the product or its literature indicates that it hould not be 

disposed with other household wasted at the end of its working life. To prevent 
possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, 
please separate this from other types of wastes and recycle it responsibly to promote 
the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this 
product, or their local government office, for details of where and how they can take 
this item for environmentally safe recycling.

Business users should contact their supplier and check the terms and conditions 
of the purchase contract. This product should not be mixed with other commercial 
wastes of disposal.

Correcte verwijdering van dit product
(elektrische & elektronische afvalapparatuur). i

Dit merkteken op het product of het bijbehorende informatiemateriaal duidt erop 
dat het niet met ander huishoudelijk afval verwijderd moet worden aan het einde van 
zijn gebruiksduur.  Om mogelijke schade aan het milieu of de menselijke gezondheid 
door ongecontroleerde afvalverwijdering te voorkomen, moet u dit product van andere 
soorten afval scheiden en op een verantwoorde manier recyclen, zodat het duurzame 
hergebruik van materiaalbronnen wordt bevorderd.

Huishoudelijke gebruikers moeten contact opnemen met de winkel waar ze dit 
product  hebben gekocht of met de gemeente waar ze wonen om te vernemen waar 
en hoe ze dit product milieuvriendelijk kunnen laten recyclen.

Zakelijke gebruikers moeten contact opnemen met hun leverancier en de algemene 
voorwaarden van de koopovereenkomsten nalezen. Dit product moet niet worden 
gemengd met ander bedrijfsaval voor verwijdering.

Correcte verwijdering van dit product
(elektrische & elektronische afvalapparatuur). ù

Dit merkteken op het product of het bijbehorende informatiemateriaal duidt erop 
dat het niet met ander huishoudelijk afval verwijderd mag worden aan het einde van 
zijn gebruiksduur. Om mogelijke schade aan het milieu of de menselijke gezondheid 
door ongecontroleerde afvalverwijdering te voorkomen, moet u dit product van andere 
soorten afval scheiden en op een verantwoorde manier recyclen, om het duurzame 
hergebruik van grondstoffen te bevorderen.

Particuliere gebruikers moeten contact opnemen met de winkel waar ze dit product 
hebben gekocht of met de gemeente waar ze wonen om te vernemen waar en hoe ze 
dit product milieuvriendelijk kunnen laten recyclen.

Bedrijven moeten contact opnemen met hun leverancier en de algemene 
voorwaarden van de koopovereenkomsten nalezen. Dit product moet niet worden 
gemengd met ander bedrijfsaval voor verwijdering.

Tämän tuotteen oikea käsittely
(Jäte sähköinen ja elektroniset laitteistot).

p

 (Sovellettavissa Euroopanunionissa ja muissa Euroopan maissa erillisillä  
keräysjärjestelmillä.)
Tämä tuotteessa tai sen dokumenteissa näytetty merkintä kertoo, että tuotetta ei 

tulisi hävittää muun kotitalousjätteen kanssa laitteen käyttöiän päätyttyä. Mahdollisen 
ympäristölle tai ihmisille aiheutuvan haitan estämiseksi, erottele tämä muuntyyppisistä 
jätteistä ja kierrätä se vastuullisesti edistääksesi materiaalivarantojen jatkuvaa 
uudelleenkäyttöä.

Kotitalouskäyttäjien tulisi ottaa yhteyttä joko laitteen myyneeseen jälleenmyyjään 
tai paikallisiin viranomaisiin, saadakseen lisätietoja siitä minne ja miten tämä tuote 
voidaan toimittaa kierrätettäväksi ympäristöystävällisesti.

Ammattikäyttäjien tulisi ottaa yhteyttä heidän toimittajaan ja tarkistaa 
ostosopimukseen littyvät säännöt ja ehdot. Tätä tuotetta ei pitäisi sekoittaa muiden 
talousjätteiden kanssa hävitettäessä.

Korrekt avfallshantering av produkten
(elektriska och elektroniska produkter). s

Denna markering på produkten och i manualen anger att den inte bör sorteras 
tillsammans med annat hushållsavfall när dess livstid är över. Till förebyggande av 
skada på miljö och hälsa bör produkten hanteras separat för ändamålsenlig återvinning 
av dess beståndsdelar.

Hushållsanvändare bör kontakta den återförsäljare som sålt produkten eller sin 
kommun för vidare information om var och hur produkten kan återvinnas på ett 
miljösäkert sätt.

Företagsanvändare bör kontakta leverantören samt verifiera angivna villkor i 
köpekontraktet. Produkten bör inte hanteras tillsammans med annat kommersiellt 
avfall.

Hvordan kaste dette produktet
(elektrisk og elektronisk avfall). o

(Gjelder i EU og i andre europeiske land med selektiv avfallssortering).
Dette symbolet på produktet eller på produktets dokumentasjon betyr at det 

utrangerte produktet ikke skal kastes sammen med vanlig husholdningsavfall. 
Ukontrollert eliminering av avfall kan virke skadelig på miljøet eller være helsefarlig 
for mennesker. Produktet skal derfor skilles fra andre typer avfall, og skal resirkuleres 
på en ansvarlig måte. Du vil på den måten også prioritere varig gjenbruk av materielle 
ressurser.

Dersom du er en privatperson, oppfordrer vi deg til å ta kontakt med den som 
har solgt deg produktet, eller innhente informasjon fra dine lokale myndigheter om 
hvordan produktet kan destrueres på en miljøansvarlig måte.

Bedrifter oppfordres til å kontakte sin leverandør og forholde seg til betingelsene i 
salgskontrakten. Produktet skal ikke elimineres sammen med annet forretningsavfall.

Totaal 
elektriciteitsmeter 
voor tarief 1

DE ELEKTRICITEITSMETER 

T=T1+T2+T3+T4 
Totaal 
elektriciteitsmeter

Totaal 
elektriciteitsmeter 
voor tarief 2

Totaal 
elektriciteitsmeter 
voor tarief 3

Totaal 
elektriciteitsmeter 
voor tarief 4

GB

MBUS Address:
AASSxxxx 2027-01-02

A
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Technische kenmerken

Verbruik < 10 VA of 2 W 
Voeding: voeding Automatische
Frequentie 50/60Hz (+/- 2Hz)
Opslag in EEPROM-geheugen periodiek en bij 
stroomonderbreking
Gespecifieerd bedrijfsbereik 230 VAC Fase/

Neutraal - 400V 
AC Fase/Fase 

+/-10%

Conformiteit

Europese Richtlijn CEM NR 2004/108/EG 
(15/12/2004)
Richtlijn BT NR 2006/95/EG VAN 12 DECEMBER 
2006

Verbinding

M-BUS 2 draden
Snelheid 300 / 600 / 1200 

/ 2400 / 4800 / 
9600 Baud

Galvanische isolatie 4 kV 1 min 50Hz
Lijst van de beschikbare 
functies

Cf. M-BUS 
communicatietabel

Back-up
Energie registers In niet vluchtig 

geheugen
Uur Op batterij
Belastingskrommen* In niet vluchtig 

geheugen
* uitsluitend op de COM beschikbare gegevens

Mechanische kenmerken

Modulaire behuizing: 7 M breed (122,5 mm)
Beschermingsgraad behuizing IP20
Beschermingsgraad voorzijde IP 50/IK 03
Isolatieklasse II
M-BUS aansluitklemmen Soepel: 1 tot 6 mm²

Stijf: 1,5 tot 10 mm²
Nominaal aandraaimoment 1,5 N.m
Vermogenaansluiting Soepel: 2,5 tot 35 mm²

Stijf: 2,5 tot 35 mm²
Nominaal aandraaimoment 3 N.m

Omgeving
Opslagtemperatuur -25 °C tot +70 °C
Bedrijfstemperatuur -10 °C tot +55 °C
Mechanische omgeving M1
Elektromagnetische omgeving E2
Vochtigheid 95% HR zonder 

condensatie
Installatie Binnenshuis, 

moet geïnstalleerd 
worden in een 

behuizing IP51
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EC368

r i Driefase energiemeter,
directe aansluiting 100A
communicatie M-BUS

Werkingsprincipe
De energiemeter meet de elektrische energie die 
door een elektrische stroomkring wordt verbruikt.
De meter is voorzien van een digital display 
voor weergave van het energieverbruik en het 
vermogen. Het ontwerp en de fabricage van deze 
meter zijn conform de vereisten van de norm    
IEC 62053-21.

Presentatie de meter
A LCD scherm
B Scroll-knop voor het uitrollen van de waarden
C Reset/Toegang programma menu
D Metrologische LED (2 Wh/puls).

A B

D

Creset

M-BUS communicatie
M-BUS MEDIA
In een standaardconfiguratie maakt een M-BUS 
verbinding het mogelijk tot 250* producten te 
verbinden met een pc of automaat op een afstand 
van 1000 meter**.
* afhankelijk van de M-BUS master
**  afhankelijk van het aantal producten en de 

snelheid van de verbinding.

Aanbevelingen: het wordt aangeraden om een 
niet-afgeschermd twisted aderpaar type JYSTY 
Nx2x0,8 mm (0,5 mm²) te gebruiken.
Indien de afstand van 1000 m en/of het aantal van 
250 producten overschreden wordt, is het nodig 
om een repeater in te schakelen.
-> als het aantal van 250 overschreden wordt: 
gebruik enkel het secundaire adres.

Het M-BUS protocol
Het M-BUS protocol 
functioneert volgens een 
master/slave structuur.
De 64 apparaat (slaves) 
zijn compatibel met de 
2 adresseringen, primair 
en secundair.
De primaire adressering kan via de interface 

van het product geconfigureerd worden. De 
secondaire adressering is een vast en uniek adres 
aangegeven op de voorkant van het product ( A ).
De 64 M-BUS apparaten beschikken ook over de 
functionaliteit «Wildcard adressering» waarmee 
het zoeken van producten op het M-BUS netwerk 
mogelijk is.
Broadcast mogelijk op de adressen 254 en 255.
Bovendien zijn de 64 M-BUS apparaten compatibel 
met het OMS (Open Metering Systems).

Tabel M-BUS
Aanvullende gebruiksaanwijzing EC368 
Kan gedownload worden vanuit de e-catalogus op 
www.hager.com
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M-BUS verkabeling

Verkabeling met herhaler

Aansluitschema

1

MODBUS

L1

1 3 5 7

+ - 0
COM

4142 12106 8

L1
L2
L3
N

L2
L3

L1

1 3 5 7

+ - 0
COM

4142 12106 8

L1

N

resetreset

    N.b.: de via de M-BUS COM gegeven informatie 
wordt slechts ter indicatie doorgegeven

Uitlezen van de waarden
Door achtereenvolgens op de 
toets «uitlezing» te drukken, 
kunt u de verschillende 
waarden doorlopen. 
Standaard toont de meter 
het energieverbruik van het 
lopende tarief.

De teller geeft het detail 
van het totale actieve 
energieverbruik per tariefgroep 
(T1, T2, T3 of T4) en van het 
gezamenlijke verbruik (T).

Opmerking: de informatie 
 op het display geeft aan 

dat de overeenkomstige fase 
(1,2,3) onder spanning staat.

Reset van de gedeeltelijke meter
-  Druk op de toets “uitlezing” om een gedeeltelijk 

energieverbruik op het display weer te geven.
- Druk 3 sec. lang op de reset-toets.
De gedeeltelijke meter is gereset.

Foutmelding: bij een verkeerde aansluiting 
verschijnt "ERROR" op het display.
-  Controleer of de stroomrichting conform het 

aansluitschema is.
-  Controleer of de volgorde van de fasen L1, L2, 

L3 conform het aansluitschema is.

Opmerking: de informatie  op het display 
geeft aan dat de overeenkomstige fase (1, 2,3) 
onder spanning staat.

Controle van de aansluiting en
weergave van foutmeldingen
De functie is toegankelijk onder volgende 
voorwaarden: de producten moeten onder 
spanning staan en de meetkring moet geladen 
zijn.
Druk 3 sec lang op de toets «uitlezing» van de 
teller.
• Err 0 =  geen enkele fout
•  Err 1 = omgekeerde aansluiting fase 1 (L1 <=> L1’)
•  Err 2 = omgekeerde aansluiting fase 2 (L2 <=> L2’)
•  Err 3 = omgekeerde aansluiting fase 3 (L3 <=> L3’)
• Err 7 =  spanningsomkering tussen V1 en nul
• Err 8 =  spanningsomkering tussen V2 en nul
• Err 9 =  spanningsomkering tussen V3 en nul

Druk 3 sec lang op de toets «uitlezing» van de 
teller om de modus te verlaten.

Deze functie kan enkel gebruikt worden indien 
de vermogensfactor van de installatie tussen 
0.6 en 1 ligt en 20% van Imax op iedere fase 
(minimum 20A).

Programmering
MANU modus
In deze modus kunnen alle parameters van de 
M-BUS verbinding handmatig geconfigureerd 
worden: Primaire adres, Snelheid.

AUTO modus
In deze modus kan automatisch de snelheid van 
de verbinding geconfigureerd worden.
Alleen het primaire adres van de 64 apparaat hoeft 
ingevoerd te worden. Gebruik van het secundaire 
adres: indien deze functionaliteit gebruikt wordt, 
hoeft uitsluitend de snelheid geconfigureerd te 
worden (het secondaire adres is vast en uniek, 
aangegeven op de voorkant van het product).

Programmatie menu

AUTO / MANU
Modus

Netwerktype

Waarde ST

Adres

Snelheid

Pariteit

Stop Bit

Overgaan tot programmeermodus

  

F
GB
D
I

NL
E
P

NAAR HET 
VOLGEND MENU

SELECTIE MANU/AUTO MODUS

ENTRéE EN PROGRAMMATION 
Access to programming mode 
Zur Programmierebene  
Accesso alla programmazione 

Overgaan tot programmeermodus 
Entrar en modo programación 
Entrar em modo programação

reset

reset

reset

Het communicatieadres

Communicatiesnelheid

De programmering verlaten

X1 ( 5s )

LED

MENU

To quit programming
QUITTER LA PROGRAMMATION

Programmierebene verlassen
Uscire dalla programmazione

De programmatie verlaten
Para salir de la programacion 
Para sair da programação

FR
EN
DE

NL
ES
PT

IT

reset

Na 2 min. zonder op toetsen te drukken = 
automatisch verlaten van de programmering-
modus. De configuratie wordt niet opgeslagen 
in het geheugen.

Wat doen als…?
• T oestel uit
 -  De bekabeling controleren van de spannings-

aansluitingen

• D efecte verbinding
 -  De configuratie controleren: adres, snelheid en 

de verkabeling.

• “ error” bericht op het scherm
 - De testfunctie van de aansluiting opstarten.

• W eergegeven bericht “Err 01”
 -  Een fout heeft zich voorgedaan in het 

tellerbeheer, gelieve uit te schakelen en 
terug in te schakelen. Indien het bericht op 
het scherm blijft staan, gelieve de teller te 
vervangen.

• W eergegeven bericht “Err CRC”
 -  De software is beschadigd, gelieve het toestel 

te vervangen, zorg ervoor dat het gebruik in 
overeenstemming is met de MID.

• P ictogram aanwezigheid fase  uit
 - De bekabeling controleren.

Technische specificaties
Meetkarakteristieken

Nauwkeurigheidsklasse 1 (1%) volgens IEC 62053-21
Meet-LED 2 Wh/impuls
Aanloopstroom 80 mA
Referentiestroom (Iref) ) 20 A
Max. stroom 100 A
Minimum stroom (Imin) 0,5A
Overgansgsstroom (Itr) 2A
Overstroom van korte duur 

3000A gedurende 
10 ms 

(IEC 62053-21)

Gevaar en waarschuwing
Het toestel mag alleen door een elektroinstallateur
worden geïnstalleerd volgens de installatienormen die 
van toepassing zijn in het land.
De contactpennen van het product niet vast- of 
loskoppelen wanneer het onder spanning staat.
Het apparaat mag uitsluitend gebruikt worden voor 
de toepassing en onder de voorwaarden die in 
onderhavige gebruiksinstructies gegeven en toegelicht 
worden. Belasting die niet binnen de aangegeven 
waarden valt, kan het apparaat en het hierop 
aangesloten elektrische materiaal beschadigen.

Correcte verwijdering van dit product
(elektrische & elektronische 
afvalapparatuur).

Dit merkteken op het product of het 
bijbehorende informatiemateriaal duidt erop dat het niet 
met ander huishoudelijk afval verwijderd moet worden 
aan het einde van zijn gebruiksduur. Om mogelijke 
schade aan het milieu of de menselijke gezondheid door 
ongecontroleerde afvalverwijdering te voorkomen, moet 
u dit product van andere soorten afval scheiden en op 
een verantwoorde manier recyclen, zodat het duurzame 
hergebruik van materiaalbronnen wordt bevorderd.
Huishoudelijke gebruikers moeten contact opnemen 
met de winkel waar ze dit product hebben gekocht of 
met de gemeente waar ze wonen om te vernemen waar 
en hoe ze dit product milieuvriendelijk kunnen laten 
recyclen.
Zakelijke gebruikers moeten contact opnemen met 
hun leverancier en de algemene voorwaarden van 
de koopovereenkomsten nalezen. Dit product moet 
niet worden gemengd met ander bedrijfsaval voor 
verwijdering.
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...
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Communication speed
Kommunikationsgeschwindigkeit
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Communication address
Kommunikationsadresse 
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Symbol Information

Korrekte Entsorgung dieses Produkts
(Elektromüll). e

 (Anzuwenden in den Ländern der Europäischen Union und anderen 
europäischen Ländern mit einem separaten Sammelsystem).
Die Kennzeichnung auf dem Produkt bzw. auf der dazugehörigen Literatur gibt 

an, dass es nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen Hausmüll 
entsorgt werden darf. Entsorgen Sie dieses Gerät bitte getrennt von anderen Abfällen, 
um der Umwelt bzw. Der menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte 
Müllbeseitigung zu schaden. Recyceln Sie das Gerät, um die nachhaltige 
Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu fördern.

Private Nutzer sollten den Händler, bei dem das Produkt gekaut wurde, oder die 
zuständigen Behörden kontaktieren, um in Erfahrung zu bringen, wie sie das Gerät auf 
umweltfreundliche Weise recyceln können.

Gewerbliche Nutzer sollten sich an ihren Lieferanten wenden und die Bedingungen 
des Verkaufsvertrags konsultieren. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit anderem 
Gewerbemüll entsorgt werden.

Comment éliminer ce produit
(déchets d’équipements électriques et électroniques).

a

 (Applicable dans les pays de l’Union Européenne et aux autres pays  
européens disposant de systèmes de collecte sélective).
Ce symbole sur le produit ou sa documentation indique qu’il ne doit pas être éliminé 

en fin de vie avec les autres déchets ménagers. L’élimination incontrôlée des déchets 
pouvant porter préjudice à l’environnement ou à la santé humaine, veuillez le séparer 
des autres types de déchets et le recycler de façon responsable. Vous favoriserez ainsi 
la réutilisation durable des ressources matérielles.

Les particuliers sont invités à contacter le distributeur leur ayant vendu le produit 
ou à se renseigner auprès de leur mairie pour savoir où et comment ils peuvent se  
débarrasser de ce produit afin qu’il soit recyclé en respectant l’environnement. 

Les entreprises sont invitées à contacter leurs fournisseurs et à consulter les 
conditions de leur contrat de vente. Ce produit ne doit pas être éliminé avec les autres 
déchets commerciaux.

Correct Disposal of This product
(Waste Electrical & Electronic Equipment). z

 (Applicable in the European Union and other European countries with separate 
collection systems).
This marking shown on the product or its literature indicates that it hould not be 

disposed with other household wasted at the end of its working life. To prevent 
possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, 
please separate this from other types of wastes and recycle it responsibly to promote 
the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this 
product, or their local government office, for details of where and how they can take 
this item for environmentally safe recycling.

Business users should contact their supplier and check the terms and conditions 
of the purchase contract. This product should not be mixed with other commercial 
wastes of disposal.

Correcte verwijdering van dit product
(elektrische & elektronische afvalapparatuur). i

Dit merkteken op het product of het bijbehorende informatiemateriaal duidt erop 
dat het niet met ander huishoudelijk afval verwijderd moet worden aan het einde van 
zijn gebruiksduur.  Om mogelijke schade aan het milieu of de menselijke gezondheid 
door ongecontroleerde afvalverwijdering te voorkomen, moet u dit product van andere 
soorten afval scheiden en op een verantwoorde manier recyclen, zodat het duurzame 
hergebruik van materiaalbronnen wordt bevorderd.

Huishoudelijke gebruikers moeten contact opnemen met de winkel waar ze dit 
product  hebben gekocht of met de gemeente waar ze wonen om te vernemen waar 
en hoe ze dit product milieuvriendelijk kunnen laten recyclen.

Zakelijke gebruikers moeten contact opnemen met hun leverancier en de algemene 
voorwaarden van de koopovereenkomsten nalezen. Dit product moet niet worden 
gemengd met ander bedrijfsaval voor verwijdering.

Correcte verwijdering van dit product
(elektrische & elektronische afvalapparatuur). ù

Dit merkteken op het product of het bijbehorende informatiemateriaal duidt erop 
dat het niet met ander huishoudelijk afval verwijderd mag worden aan het einde van 
zijn gebruiksduur. Om mogelijke schade aan het milieu of de menselijke gezondheid 
door ongecontroleerde afvalverwijdering te voorkomen, moet u dit product van andere 
soorten afval scheiden en op een verantwoorde manier recyclen, om het duurzame 
hergebruik van grondstoffen te bevorderen.

Particuliere gebruikers moeten contact opnemen met de winkel waar ze dit product 
hebben gekocht of met de gemeente waar ze wonen om te vernemen waar en hoe ze 
dit product milieuvriendelijk kunnen laten recyclen.

Bedrijven moeten contact opnemen met hun leverancier en de algemene 
voorwaarden van de koopovereenkomsten nalezen. Dit product moet niet worden 
gemengd met ander bedrijfsaval voor verwijdering.

Tämän tuotteen oikea käsittely
(Jäte sähköinen ja elektroniset laitteistot).

p

 (Sovellettavissa Euroopanunionissa ja muissa Euroopan maissa erillisillä  
keräysjärjestelmillä.)
Tämä tuotteessa tai sen dokumenteissa näytetty merkintä kertoo, että tuotetta ei 

tulisi hävittää muun kotitalousjätteen kanssa laitteen käyttöiän päätyttyä. Mahdollisen 
ympäristölle tai ihmisille aiheutuvan haitan estämiseksi, erottele tämä muuntyyppisistä 
jätteistä ja kierrätä se vastuullisesti edistääksesi materiaalivarantojen jatkuvaa 
uudelleenkäyttöä.

Kotitalouskäyttäjien tulisi ottaa yhteyttä joko laitteen myyneeseen jälleenmyyjään 
tai paikallisiin viranomaisiin, saadakseen lisätietoja siitä minne ja miten tämä tuote 
voidaan toimittaa kierrätettäväksi ympäristöystävällisesti.

Ammattikäyttäjien tulisi ottaa yhteyttä heidän toimittajaan ja tarkistaa 
ostosopimukseen littyvät säännöt ja ehdot. Tätä tuotetta ei pitäisi sekoittaa muiden 
talousjätteiden kanssa hävitettäessä.

Korrekt avfallshantering av produkten
(elektriska och elektroniska produkter). s

Denna markering på produkten och i manualen anger att den inte bör sorteras 
tillsammans med annat hushållsavfall när dess livstid är över. Till förebyggande av 
skada på miljö och hälsa bör produkten hanteras separat för ändamålsenlig återvinning 
av dess beståndsdelar.

Hushållsanvändare bör kontakta den återförsäljare som sålt produkten eller sin 
kommun för vidare information om var och hur produkten kan återvinnas på ett 
miljösäkert sätt.

Företagsanvändare bör kontakta leverantören samt verifiera angivna villkor i 
köpekontraktet. Produkten bör inte hanteras tillsammans med annat kommersiellt 
avfall.

Hvordan kaste dette produktet
(elektrisk og elektronisk avfall). o

(Gjelder i EU og i andre europeiske land med selektiv avfallssortering).
Dette symbolet på produktet eller på produktets dokumentasjon betyr at det 

utrangerte produktet ikke skal kastes sammen med vanlig husholdningsavfall. 
Ukontrollert eliminering av avfall kan virke skadelig på miljøet eller være helsefarlig 
for mennesker. Produktet skal derfor skilles fra andre typer avfall, og skal resirkuleres 
på en ansvarlig måte. Du vil på den måten også prioritere varig gjenbruk av materielle 
ressurser.

Dersom du er en privatperson, oppfordrer vi deg til å ta kontakt med den som 
har solgt deg produktet, eller innhente informasjon fra dine lokale myndigheter om 
hvordan produktet kan destrueres på en miljøansvarlig måte.

Bedrifter oppfordres til å kontakte sin leverandør og forholde seg til betingelsene i 
salgskontrakten. Produktet skal ikke elimineres sammen med annet forretningsavfall.

Totaal 
elektriciteitsmeter 
voor tarief 1

DE ELEKTRICITEITSMETER 

T=T1+T2+T3+T4 
Totaal 
elektriciteitsmeter

Totaal 
elektriciteitsmeter 
voor tarief 2

Totaal 
elektriciteitsmeter 
voor tarief 3

Totaal 
elektriciteitsmeter 
voor tarief 4

GB

MBUS Address:
AASSxxxx 2027-01-02

A

RESET
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EC368

i r Contador de energía trifásico,
entrada directa 100A
comunicación M-BUS

Características técnica
sConsumo < 10 VA o 2 W 
Alimentación Autoalimentado
Frecuencia 50/60Hz (+/- 2Hz)
Guardado periódico de valores en memoria 
EEPROM
Ámbito de funcionamiento 
especificado 

230 VCA Fase/ 
Neutro 400V CA 

Fase/Fase +/-10%

Conformidad
Directiva Europea CEM N° 2004/108/CE 
(15/12/2004)
Directiva BT N° 2006/95/CE CON FECHA DEL 12 
DE DICIEMBRE DE 2006

Comunicación
M-BUS 2 hilos 
Velocidad 300 / 600 / 1200 

/ 2400 / 4800 / 
9600 Baud

Aislamiento galvánico 4 kV 1 min 50Hz
Lista de las funciones 
disponibles

Véase tabla de 
comunicación 

M-BUS

Copia de seguridad
Registros de energía En Memoria no 

volátil
Hora En pila
Curva de carga* En Memoria no 

volátil
* Datos disponibles únicamente en la COM

Características mecánicas

Caja modular de 7 M de anchura (122,5 mm)
Índice de protección caja IP20
Índice de protección cabezal IP 50/IK 03
Clase de aislamiento II
Capacidad de conexión Flexible: 1 a 6 mm²

Rígida: 1.5 a 10 mm
Par de apretado nominal 1.5 N.m
Capacidad de conexión 
terminales potencia

Flexible: 2.5 a 35 mm²
Rígida: 2.5 a 35 mm²

Par de apretado nominal 3 N.m

Ambiente

Temperatura de almacenaje -25 °C a +70 °C
Temperatura de 
functionamiento -10 °C a +55 °C
Entorno mecánico M1
Entorno magnético E2
Humedad 95% HR
Instalación en interiores debe 

instalarse en una 
caja IP51

Principio de funcionamiento
El contador de energía mide la energía eléctrica 
activa consumida por un circuito eléctrico.
Va equipado con un pantalla electrónica que 
permite visualizar la energía consumida así como 
la potencia.
El diseño y la fabricación de este contador son 
conformes con las exigencias de la norma 
IEC 62053-21.

Presentación el contador
A Pantalla LCD
B Tecla para desfile de valores
C Reset / Acceso menú de programa
D LED metrológico (2Wh/impulsión)

A B

D

Creset

Comunicacición M-BUS
MEDIA M-BUS
En una configuración estándar, un enlace M-BUS 
permite relacionar hasta 250* productos con un 
PC o un autómata en una distancia de 1.000 
metros**.
* en función del maestro M-BUS
**  en función del número de productos y de la 

velocidad de comunicación.
Recomendaciones: se recomienda utilizar un par 
trenzado no blindado tipo JYSTY Nx2x0,8 mm 
(0,5 mm²).
Si se supera una distancia de 1.000 m y/o 
un número de 250 productos, será necesario 
conectar un repetidor.
-> si se supera un número de 250: utilización de la 
dirección secundaria únicamente.

Protocolo M-BUS
El protocolo M-BUS funciona según una 
estructura maestro/esclavo.
Los 64 aparatos (esclavos) son compatibles 
con los dos modos 
de direccionamiento: 
primario y secundario.
El direccionamiento 
primario se puede 
configurar a través de 
la interfaz del producto. 

El direccionamiento secundario es una dirección 
fija y única que se indica enla parte delantera del 
producto ( A ).

Los 64 aparatos M-BUS incorporan asimismo 
la función «Wildcard Addressing», que permite 
realizar búsquedas de productos en la red 
M-BUS.

Posibilidad de retransmisión a las direcciones 254 
y 255.
Además, los 64 aparatos M-BUS son compatibles 
con los sistemas de medición abiertos (Open 
Metering Systems, OMS).

Tabla M-BUS
Ref. : EC368 
Puede descargarse en el sitio web: www.hager.com
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Cableado M-BUS

Cableado con repetidor

Esquema de conexión

1

MODBUS

L1

1 3 5 7

+ - 0
COM

4142 12106 8

L1
L2
L3
N

L2
L3

L1

1 3 5 7

+ - 0
COM

4142 12106 8

L1

N

resetreset

    Nota: la información transmitida a través de COM 
M-BUS tiene un carácter meramente informativo.

Lectura de valores
Con pulsaciones sucesivas 
sobre (B) se muestran los 
diferentes valores. Por 
defecto, el contador visualiza 
la energía consumida
con la tarifa en curso.

El EC368 detalla los 
consumos de energía activa 
totales por tarifa (T1, T2, T3 o 
T4) y total general (T).

Nota: la información en 
el display indica que la fase 

correspondiente (1,2,3) esta bajo tensión.

Puesta a cero del contador parcial
-  Pulsar la tecla lectura a fin de visualizar en la 

pantalla una energía parcial.
-  Hacer una pulsación prolongada (3 seg.) en el 

botón reset.
El contador parcial se pone a cero.

Mensaje de error: en caso de conexión 
incorrecta, "ERROR" se visualiza en la pantalla.
-  Comprobar que el sentido de la corriente sea 

conforme con la esquema de conexión.
-  Comprobar que el orden de las fases L1, L2, L3 

sea conforme con la esquema de conexión.

Nota: la información  en el visualizador 
indica que la fase correspondiente (1, 2, 3) está 
bajo tensión.

Test de conexión y visualización de 
mensajes de error
-  O contador de energia tem de estar alimentado 

e o circuito a medir deve estar ligado.
-  Pressionar a tecla de B durante 3 seg. para 

entrar no modo teste.

• Err 0 =  ningún error
• Err 1 =  inversión conexión fase 1 (L1 <=> L1’)
• Err 2 =  inversión conexión fase 2 (L2 <=> L2’)
• Err 3 =  inversión conexión fase 3 (L3 <=> L3’)
• Err 7 =  inversión en tensión entre V1 y Neutro
• Err 8 =  inversión en tensión entre V2 y Neutro
• Err 9 =  inversión en tensión entre V3 y Neutro

Pressionar a tecla B durante 3 seg. para sair do 
modo teste.

Esta función está disponible si el factor de 
potencia de la instalación está entre 0.6 y 1 y el 
20% de Imax en cada fase (mínimo 20A).

Programación
Modo MANU
Este modo permite configurar manualmente 
todos los parámetros de la comunicación M-BUS: 
Dirección primaria, velocidad.

Modo AUTO
Este modo permite configurar automáticamente la 
velocidad de comunicación.
Únicamente deberá indicarse la dirección primaria 
de los 64 aparatos. Utilización de la dirección 
secundaria: si se utiliza esta función, únicamente 
será necesario configurar la velocidad (la dirección 
secundaria es fija y única que se indica en la parte 
delantera del producto).

Menú programación

Modo MANU /
AUTO

Tipo de red

Valor TC

Dirección

Velocidad

Paridad

Bit de Parada

Acceso a la programación
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PASAR AL 
SIGUIENTE MENÚ

SELECCIÓN MODO MANU/AUTO

ENTRéE EN PROGRAMMATION 
Access to programming mode 
Zur Programmierebene  
Accesso alla programmazione 

Overgaan tot programmeermodus 
Entrar en modo programación 
Entrar em modo programação

reset

reset

reset

Dirección de comunicación

x1 (002)
...
x11 (012)
...
x249 (250)

x1 (300 bauds)
x2 (600 bauds)
x3 (2400 bauds)
x4 (4800 bauds)
x5 (9600 bauds)

Ejemplo: Addr = 012

Ejemplo: bd = 9600

reset

reset

Velocidad de comunicación

x1 (002)
...
x11 (012)
...
x249 (250)

x1 (300 bauds)
x2 (600 bauds)
x3 (2400 bauds)
x4 (4800 bauds)
x5 (9600 bauds)

Ejemplo: Addr = 012

Ejemplo: bd = 9600

reset

reset

Para salir de la programacion

X1 ( 5s )

LED

MENU

To quit programming
QUITTER LA PROGRAMMATION

Programmierebene verlassen
Uscire dalla programmazione

De programmatie verlaten
Para salir de la programacion 
Para sair da programação
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reset

Al cabo de 2 min. sin pulsar en el teclado = 
Salida automática del modo programación.
La configuración no está memorizada.

Qué hacer en los siguientes casos
• A parato apagado
 -  Compruebe el cableado de los enchufes de 

tensión
• C omunicación defectuosa
 -  Compruebe la configuración: dirección, 

velocidad y el cableado.
• M ensaje “error” visualizado
 - Lanzar la función de test de la conexión.
• M ensaje “Err 01”visualizado
 -  Ha ocurrido un error en la gestión del 

contador, desconéctelo y vuelva a conectarlo. 
Si la señal del contador sigue visualizada, 
substituya el contador.

• M ensaje “Err CRC” visualizado
 -  El aplicativo se ha desvirtuado, substituya el 

aparato, procure que su uso sea conforme con 
la MID.

• P ictograma presencia fase  apagado
 - Comprobar el cableado.

Especificaciones técnicas
Características metrológicas

Clase de precisión 1 (1%) según IEC 62053-21
LED metrológico 2 Wh/pulso
Corriente de arranque 80 mA
Corriente de referencia (Ist) 20 A
Corriente Máx. 100 A
Corriente mínima (Imin) 0,5A
Corriente de transición (Ist) 2A
Sobreintensidad de corta duración 

3000 A durante 
10 ms 

(IEC 62053-21)

Indicaciones de seguridad
Este aparato debe ser instalado obligatoriamente 
por un electricista cualificado según las normas de 
instalación vigentes en el país.
No introducir ni extraer el producto bajo tensión.
El empleo del aparato está limitado a las condiciones
indicadas y mostradas en estas instrucciones de 
montaje.
Si las cargas superan los valores indicados, 
pueden dañar tanto el aparato como los medios de 
producción eléctricos conectados al mismo.
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Symbol Information

Korrekte Entsorgung dieses Produkts
(Elektromüll). e

 (Anzuwenden in den Ländern der Europäischen Union und anderen 
europäischen Ländern mit einem separaten Sammelsystem).
Die Kennzeichnung auf dem Produkt bzw. auf der dazugehörigen Literatur gibt 

an, dass es nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen Hausmüll 
entsorgt werden darf. Entsorgen Sie dieses Gerät bitte getrennt von anderen Abfällen, 
um der Umwelt bzw. Der menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte 
Müllbeseitigung zu schaden. Recyceln Sie das Gerät, um die nachhaltige 
Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu fördern.

Private Nutzer sollten den Händler, bei dem das Produkt gekaut wurde, oder die 
zuständigen Behörden kontaktieren, um in Erfahrung zu bringen, wie sie das Gerät auf 
umweltfreundliche Weise recyceln können.

Gewerbliche Nutzer sollten sich an ihren Lieferanten wenden und die Bedingungen 
des Verkaufsvertrags konsultieren. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit anderem 
Gewerbemüll entsorgt werden.

Comment éliminer ce produit
(déchets d’équipements électriques et électroniques).

a

 (Applicable dans les pays de l’Union Européenne et aux autres pays  
européens disposant de systèmes de collecte sélective).
Ce symbole sur le produit ou sa documentation indique qu’il ne doit pas être éliminé 

en fin de vie avec les autres déchets ménagers. L’élimination incontrôlée des déchets 
pouvant porter préjudice à l’environnement ou à la santé humaine, veuillez le séparer 
des autres types de déchets et le recycler de façon responsable. Vous favoriserez ainsi 
la réutilisation durable des ressources matérielles.

Les particuliers sont invités à contacter le distributeur leur ayant vendu le produit 
ou à se renseigner auprès de leur mairie pour savoir où et comment ils peuvent se  
débarrasser de ce produit afin qu’il soit recyclé en respectant l’environnement. 

Les entreprises sont invitées à contacter leurs fournisseurs et à consulter les 
conditions de leur contrat de vente. Ce produit ne doit pas être éliminé avec les autres 
déchets commerciaux.

Correct Disposal of This product
(Waste Electrical & Electronic Equipment). z

 (Applicable in the European Union and other European countries with separate 
collection systems).
This marking shown on the product or its literature indicates that it hould not be 

disposed with other household wasted at the end of its working life. To prevent 
possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, 
please separate this from other types of wastes and recycle it responsibly to promote 
the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this 
product, or their local government office, for details of where and how they can take 
this item for environmentally safe recycling.

Business users should contact their supplier and check the terms and conditions 
of the purchase contract. This product should not be mixed with other commercial 
wastes of disposal.

Correcte verwijdering van dit product
(elektrische & elektronische afvalapparatuur). i

Dit merkteken op het product of het bijbehorende informatiemateriaal duidt erop 
dat het niet met ander huishoudelijk afval verwijderd moet worden aan het einde van 
zijn gebruiksduur.  Om mogelijke schade aan het milieu of de menselijke gezondheid 
door ongecontroleerde afvalverwijdering te voorkomen, moet u dit product van andere 
soorten afval scheiden en op een verantwoorde manier recyclen, zodat het duurzame 
hergebruik van materiaalbronnen wordt bevorderd.

Huishoudelijke gebruikers moeten contact opnemen met de winkel waar ze dit 
product  hebben gekocht of met de gemeente waar ze wonen om te vernemen waar 
en hoe ze dit product milieuvriendelijk kunnen laten recyclen.

Zakelijke gebruikers moeten contact opnemen met hun leverancier en de algemene 
voorwaarden van de koopovereenkomsten nalezen. Dit product moet niet worden 
gemengd met ander bedrijfsaval voor verwijdering.

Correcte verwijdering van dit product
(elektrische & elektronische afvalapparatuur). ù

Dit merkteken op het product of het bijbehorende informatiemateriaal duidt erop 
dat het niet met ander huishoudelijk afval verwijderd mag worden aan het einde van 
zijn gebruiksduur. Om mogelijke schade aan het milieu of de menselijke gezondheid 
door ongecontroleerde afvalverwijdering te voorkomen, moet u dit product van andere 
soorten afval scheiden en op een verantwoorde manier recyclen, om het duurzame 
hergebruik van grondstoffen te bevorderen.

Particuliere gebruikers moeten contact opnemen met de winkel waar ze dit product 
hebben gekocht of met de gemeente waar ze wonen om te vernemen waar en hoe ze 
dit product milieuvriendelijk kunnen laten recyclen.

Bedrijven moeten contact opnemen met hun leverancier en de algemene 
voorwaarden van de koopovereenkomsten nalezen. Dit product moet niet worden 
gemengd met ander bedrijfsaval voor verwijdering.

Tämän tuotteen oikea käsittely
(Jäte sähköinen ja elektroniset laitteistot).

p

 (Sovellettavissa Euroopanunionissa ja muissa Euroopan maissa erillisillä  
keräysjärjestelmillä.)
Tämä tuotteessa tai sen dokumenteissa näytetty merkintä kertoo, että tuotetta ei 

tulisi hävittää muun kotitalousjätteen kanssa laitteen käyttöiän päätyttyä. Mahdollisen 
ympäristölle tai ihmisille aiheutuvan haitan estämiseksi, erottele tämä muuntyyppisistä 
jätteistä ja kierrätä se vastuullisesti edistääksesi materiaalivarantojen jatkuvaa 
uudelleenkäyttöä.

Kotitalouskäyttäjien tulisi ottaa yhteyttä joko laitteen myyneeseen jälleenmyyjään 
tai paikallisiin viranomaisiin, saadakseen lisätietoja siitä minne ja miten tämä tuote 
voidaan toimittaa kierrätettäväksi ympäristöystävällisesti.

Ammattikäyttäjien tulisi ottaa yhteyttä heidän toimittajaan ja tarkistaa 
ostosopimukseen littyvät säännöt ja ehdot. Tätä tuotetta ei pitäisi sekoittaa muiden 
talousjätteiden kanssa hävitettäessä.

Korrekt avfallshantering av produkten
(elektriska och elektroniska produkter). s

Denna markering på produkten och i manualen anger att den inte bör sorteras 
tillsammans med annat hushållsavfall när dess livstid är över. Till förebyggande av 
skada på miljö och hälsa bör produkten hanteras separat för ändamålsenlig återvinning 
av dess beståndsdelar.

Hushållsanvändare bör kontakta den återförsäljare som sålt produkten eller sin 
kommun för vidare information om var och hur produkten kan återvinnas på ett 
miljösäkert sätt.

Företagsanvändare bör kontakta leverantören samt verifiera angivna villkor i 
köpekontraktet. Produkten bör inte hanteras tillsammans med annat kommersiellt 
avfall.

Hvordan kaste dette produktet
(elektrisk og elektronisk avfall). o

(Gjelder i EU og i andre europeiske land med selektiv avfallssortering).
Dette symbolet på produktet eller på produktets dokumentasjon betyr at det 

utrangerte produktet ikke skal kastes sammen med vanlig husholdningsavfall. 
Ukontrollert eliminering av avfall kan virke skadelig på miljøet eller være helsefarlig 
for mennesker. Produktet skal derfor skilles fra andre typer avfall, og skal resirkuleres 
på en ansvarlig måte. Du vil på den måten også prioritere varig gjenbruk av materielle 
ressurser.

Dersom du er en privatperson, oppfordrer vi deg til å ta kontakt med den som 
har solgt deg produktet, eller innhente informasjon fra dine lokale myndigheter om 
hvordan produktet kan destrueres på en miljøansvarlig måte.

Bedrifter oppfordres til å kontakte sin leverandør og forholde seg til betingelsene i 
salgskontrakten. Produktet skal ikke elimineres sammen med annet forretningsavfall.

Eliminacíon correcta de este producto
(material eléctrico y electrónico de 
descarte).
(Aplicable en la Unión Europea y en países 
europeos con sistemas de recogida selectiva 
de residuos).

La presencia de esta marca en el producto o en el 
material informativo que lo acompaña, indica que al 
finalizar su vida útil no deberá eliminarse junto con otros 
residuos domésticos. Para evitar los posibles daños al 
medio ambiente y a la salud humana que representa 
la eliminación incontrolada de residuos, separe 
este producto de otros tipos de residuos y recíclelo 
correctamente para promover la reutilización sostenible 
de recursos materiales.
Los usuarios particulares pueden contactar con el 
establecimiento donde adquirieron el producto, o con 
las autoridades locales pertinentes, para informarse 
sobre cómo y dónde pueden llevarlo para que sea 
sometido a un reciclaje ecológico y seguro.
Los usuarios comerciales pueden contactar con su 
proveedor y consultar las condiciones del contrato de 
compra. Este producto no debe eliminarse mezclado 
con otros residuos comerciales.

Contador de 
energía total 
relativo a 
la Tarifa 1

EL CONTADOR DE ENERGÍA 

T=T1+T2+T3+T4 
Contador de 
energía total

Contador de 
energía total 
relativo a 
la Tarifa 2

Contador de 
energía total 
relativo a 
la Tarifa 3

Contador de 
energía total 
relativo a 
la Tarifa 4

GB

MBUS Address:
AASSxxxx 2027-01-02

A

RESET
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EC368

i r Contador de energía trifásico,
entrada directa 100A
comunicación M-BUS

Características técnica
sConsumo < 10 VA o 2 W 
Alimentación Autoalimentado
Frecuencia 50/60Hz (+/- 2Hz)
Guardado periódico de valores en memoria 
EEPROM
Ámbito de funcionamiento 
especificado 

230 VCA Fase/ 
Neutro 400V CA 

Fase/Fase +/-10%

Conformidad
Directiva Europea CEM N° 2004/108/CE 
(15/12/2004)
Directiva BT N° 2006/95/CE CON FECHA DEL 12 
DE DICIEMBRE DE 2006

Comunicación
M-BUS 2 hilos 
Velocidad 300 / 600 / 1200 

/ 2400 / 4800 / 
9600 Baud

Aislamiento galvánico 4 kV 1 min 50Hz
Lista de las funciones 
disponibles

Véase tabla de 
comunicación 

M-BUS

Copia de seguridad
Registros de energía En Memoria no 

volátil
Hora En pila
Curva de carga* En Memoria no 

volátil
* Datos disponibles únicamente en la COM

Características mecánicas

Caja modular de 7 M de anchura (122,5 mm)
Índice de protección caja IP20
Índice de protección cabezal IP 50/IK 03
Clase de aislamiento II
Capacidad de conexión Flexible: 1 a 6 mm²

Rígida: 1.5 a 10 mm
Par de apretado nominal 1.5 N.m
Capacidad de conexión 
terminales potencia

Flexible: 2.5 a 35 mm²
Rígida: 2.5 a 35 mm²

Par de apretado nominal 3 N.m

Ambiente

Temperatura de almacenaje -25 °C a +70 °C
Temperatura de 
functionamiento -10 °C a +55 °C
Entorno mecánico M1
Entorno magnético E2
Humedad 95% HR
Instalación en interiores debe 

instalarse en una 
caja IP51

Principio de funcionamiento
El contador de energía mide la energía eléctrica 
activa consumida por un circuito eléctrico.
Va equipado con un pantalla electrónica que 
permite visualizar la energía consumida así como 
la potencia.
El diseño y la fabricación de este contador son 
conformes con las exigencias de la norma 
IEC 62053-21.

Presentación el contador
A Pantalla LCD
B Tecla para desfile de valores
C Reset / Acceso menú de programa
D LED metrológico (2Wh/impulsión)

A B

D

Creset

Comunicacición M-BUS
MEDIA M-BUS
En una configuración estándar, un enlace M-BUS 
permite relacionar hasta 250* productos con un 
PC o un autómata en una distancia de 1.000 
metros**.
* en función del maestro M-BUS
**  en función del número de productos y de la 

velocidad de comunicación.
Recomendaciones: se recomienda utilizar un par 
trenzado no blindado tipo JYSTY Nx2x0,8 mm 
(0,5 mm²).
Si se supera una distancia de 1.000 m y/o 
un número de 250 productos, será necesario 
conectar un repetidor.
-> si se supera un número de 250: utilización de la 
dirección secundaria únicamente.

Protocolo M-BUS
El protocolo M-BUS funciona según una 
estructura maestro/esclavo.
Los 64 aparatos (esclavos) son compatibles 
con los dos modos 
de direccionamiento: 
primario y secundario.
El direccionamiento 
primario se puede 
configurar a través de 
la interfaz del producto. 

El direccionamiento secundario es una dirección 
fija y única que se indica enla parte delantera del 
producto ( A ).

Los 64 aparatos M-BUS incorporan asimismo 
la función «Wildcard Addressing», que permite 
realizar búsquedas de productos en la red 
M-BUS.

Posibilidad de retransmisión a las direcciones 254 
y 255.
Además, los 64 aparatos M-BUS son compatibles 
con los sistemas de medición abiertos (Open 
Metering Systems, OMS).

Tabla M-BUS
Ref. : EC368 
Puede descargarse en el sitio web: www.hager.com

M-BUS

M-BUS

N N1  1

N 2

N 1
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Cableado M-BUS

Cableado con repetidor

Esquema de conexión

1

MODBUS

L1

1 3 5 7

+ - 0
COM

4142 12106 8

L1
L2
L3
N

L2
L3

L1

1 3 5 7

+ - 0
COM

4142 12106 8

L1

N

resetreset

    Nota: la información transmitida a través de COM 
M-BUS tiene un carácter meramente informativo.

Lectura de valores
Con pulsaciones sucesivas 
sobre (B) se muestran los 
diferentes valores. Por 
defecto, el contador visualiza 
la energía consumida
con la tarifa en curso.

El EC368 detalla los 
consumos de energía activa 
totales por tarifa (T1, T2, T3 o 
T4) y total general (T).

Nota: la información en 
el display indica que la fase 

correspondiente (1,2,3) esta bajo tensión.

Puesta a cero del contador parcial
-  Pulsar la tecla lectura a fin de visualizar en la 

pantalla una energía parcial.
-  Hacer una pulsación prolongada (3 seg.) en el 

botón reset.
El contador parcial se pone a cero.

Mensaje de error: en caso de conexión 
incorrecta, "ERROR" se visualiza en la pantalla.
-  Comprobar que el sentido de la corriente sea 

conforme con la esquema de conexión.
-  Comprobar que el orden de las fases L1, L2, L3 

sea conforme con la esquema de conexión.

Nota: la información  en el visualizador 
indica que la fase correspondiente (1, 2, 3) está 
bajo tensión.

Test de conexión y visualización de 
mensajes de error
-  O contador de energia tem de estar alimentado 

e o circuito a medir deve estar ligado.
-  Pressionar a tecla de B durante 3 seg. para 

entrar no modo teste.

• Err 0 =  ningún error
• Err 1 =  inversión conexión fase 1 (L1 <=> L1’)
• Err 2 =  inversión conexión fase 2 (L2 <=> L2’)
• Err 3 =  inversión conexión fase 3 (L3 <=> L3’)
• Err 7 =  inversión en tensión entre V1 y Neutro
• Err 8 =  inversión en tensión entre V2 y Neutro
• Err 9 =  inversión en tensión entre V3 y Neutro

Pressionar a tecla B durante 3 seg. para sair do 
modo teste.

Esta función está disponible si el factor de 
potencia de la instalación está entre 0.6 y 1 y el 
20% de Imax en cada fase (mínimo 20A).

Programación
Modo MANU
Este modo permite configurar manualmente 
todos los parámetros de la comunicación M-BUS: 
Dirección primaria, velocidad.

Modo AUTO
Este modo permite configurar automáticamente la 
velocidad de comunicación.
Únicamente deberá indicarse la dirección primaria 
de los 64 aparatos. Utilización de la dirección 
secundaria: si se utiliza esta función, únicamente 
será necesario configurar la velocidad (la dirección 
secundaria es fija y única que se indica en la parte 
delantera del producto).

Menú programación

Modo MANU /
AUTO

Tipo de red

Valor TC

Dirección

Velocidad

Paridad

Bit de Parada

Acceso a la programación
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PASAR AL 
SIGUIENTE MENÚ

SELECCIÓN MODO MANU/AUTO

ENTRéE EN PROGRAMMATION 
Access to programming mode 
Zur Programmierebene  
Accesso alla programmazione 

Overgaan tot programmeermodus 
Entrar en modo programación 
Entrar em modo programação

reset

reset

reset

Dirección de comunicación

x1 (002)
...
x11 (012)
...
x249 (250)

x1 (300 bauds)
x2 (600 bauds)
x3 (2400 bauds)
x4 (4800 bauds)
x5 (9600 bauds)

Ejemplo: Addr = 012

Ejemplo: bd = 9600

reset

reset

Velocidad de comunicación

x1 (002)
...
x11 (012)
...
x249 (250)

x1 (300 bauds)
x2 (600 bauds)
x3 (2400 bauds)
x4 (4800 bauds)
x5 (9600 bauds)

Ejemplo: Addr = 012

Ejemplo: bd = 9600

reset

reset

Para salir de la programacion

X1 ( 5s )

LED

MENU

To quit programming
QUITTER LA PROGRAMMATION

Programmierebene verlassen
Uscire dalla programmazione

De programmatie verlaten
Para salir de la programacion 
Para sair da programação
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reset

Al cabo de 2 min. sin pulsar en el teclado = 
Salida automática del modo programación.
La configuración no está memorizada.

Qué hacer en los siguientes casos
• A parato apagado
 -  Compruebe el cableado de los enchufes de 

tensión
• C omunicación defectuosa
 -  Compruebe la configuración: dirección, 

velocidad y el cableado.
• M ensaje “error” visualizado
 - Lanzar la función de test de la conexión.
• M ensaje “Err 01”visualizado
 -  Ha ocurrido un error en la gestión del 

contador, desconéctelo y vuelva a conectarlo. 
Si la señal del contador sigue visualizada, 
substituya el contador.

• M ensaje “Err CRC” visualizado
 -  El aplicativo se ha desvirtuado, substituya el 

aparato, procure que su uso sea conforme con 
la MID.

• P ictograma presencia fase  apagado
 - Comprobar el cableado.

Especificaciones técnicas
Características metrológicas

Clase de precisión 1 (1%) según IEC 62053-21
LED metrológico 2 Wh/pulso
Corriente de arranque 80 mA
Corriente de referencia (Ist) 20 A
Corriente Máx. 100 A
Corriente mínima (Imin) 0,5A
Corriente de transición (Ist) 2A
Sobreintensidad de corta duración 

3000 A durante 
10 ms 

(IEC 62053-21)

Indicaciones de seguridad
Este aparato debe ser instalado obligatoriamente 
por un electricista cualificado según las normas de 
instalación vigentes en el país.
No introducir ni extraer el producto bajo tensión.
El empleo del aparato está limitado a las condiciones
indicadas y mostradas en estas instrucciones de 
montaje.
Si las cargas superan los valores indicados, 
pueden dañar tanto el aparato como los medios de 
producción eléctricos conectados al mismo.
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Symbol Information

Korrekte Entsorgung dieses Produkts
(Elektromüll). e

 (Anzuwenden in den Ländern der Europäischen Union und anderen 
europäischen Ländern mit einem separaten Sammelsystem).
Die Kennzeichnung auf dem Produkt bzw. auf der dazugehörigen Literatur gibt 

an, dass es nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen Hausmüll 
entsorgt werden darf. Entsorgen Sie dieses Gerät bitte getrennt von anderen Abfällen, 
um der Umwelt bzw. Der menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte 
Müllbeseitigung zu schaden. Recyceln Sie das Gerät, um die nachhaltige 
Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu fördern.

Private Nutzer sollten den Händler, bei dem das Produkt gekaut wurde, oder die 
zuständigen Behörden kontaktieren, um in Erfahrung zu bringen, wie sie das Gerät auf 
umweltfreundliche Weise recyceln können.

Gewerbliche Nutzer sollten sich an ihren Lieferanten wenden und die Bedingungen 
des Verkaufsvertrags konsultieren. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit anderem 
Gewerbemüll entsorgt werden.

Comment éliminer ce produit
(déchets d’équipements électriques et électroniques).

a

 (Applicable dans les pays de l’Union Européenne et aux autres pays  
européens disposant de systèmes de collecte sélective).
Ce symbole sur le produit ou sa documentation indique qu’il ne doit pas être éliminé 

en fin de vie avec les autres déchets ménagers. L’élimination incontrôlée des déchets 
pouvant porter préjudice à l’environnement ou à la santé humaine, veuillez le séparer 
des autres types de déchets et le recycler de façon responsable. Vous favoriserez ainsi 
la réutilisation durable des ressources matérielles.

Les particuliers sont invités à contacter le distributeur leur ayant vendu le produit 
ou à se renseigner auprès de leur mairie pour savoir où et comment ils peuvent se  
débarrasser de ce produit afin qu’il soit recyclé en respectant l’environnement. 

Les entreprises sont invitées à contacter leurs fournisseurs et à consulter les 
conditions de leur contrat de vente. Ce produit ne doit pas être éliminé avec les autres 
déchets commerciaux.

Correct Disposal of This product
(Waste Electrical & Electronic Equipment). z

 (Applicable in the European Union and other European countries with separate 
collection systems).
This marking shown on the product or its literature indicates that it hould not be 

disposed with other household wasted at the end of its working life. To prevent 
possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, 
please separate this from other types of wastes and recycle it responsibly to promote 
the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this 
product, or their local government office, for details of where and how they can take 
this item for environmentally safe recycling.

Business users should contact their supplier and check the terms and conditions 
of the purchase contract. This product should not be mixed with other commercial 
wastes of disposal.

Correcte verwijdering van dit product
(elektrische & elektronische afvalapparatuur). i

Dit merkteken op het product of het bijbehorende informatiemateriaal duidt erop 
dat het niet met ander huishoudelijk afval verwijderd moet worden aan het einde van 
zijn gebruiksduur.  Om mogelijke schade aan het milieu of de menselijke gezondheid 
door ongecontroleerde afvalverwijdering te voorkomen, moet u dit product van andere 
soorten afval scheiden en op een verantwoorde manier recyclen, zodat het duurzame 
hergebruik van materiaalbronnen wordt bevorderd.

Huishoudelijke gebruikers moeten contact opnemen met de winkel waar ze dit 
product  hebben gekocht of met de gemeente waar ze wonen om te vernemen waar 
en hoe ze dit product milieuvriendelijk kunnen laten recyclen.

Zakelijke gebruikers moeten contact opnemen met hun leverancier en de algemene 
voorwaarden van de koopovereenkomsten nalezen. Dit product moet niet worden 
gemengd met ander bedrijfsaval voor verwijdering.

Correcte verwijdering van dit product
(elektrische & elektronische afvalapparatuur). ù

Dit merkteken op het product of het bijbehorende informatiemateriaal duidt erop 
dat het niet met ander huishoudelijk afval verwijderd mag worden aan het einde van 
zijn gebruiksduur. Om mogelijke schade aan het milieu of de menselijke gezondheid 
door ongecontroleerde afvalverwijdering te voorkomen, moet u dit product van andere 
soorten afval scheiden en op een verantwoorde manier recyclen, om het duurzame 
hergebruik van grondstoffen te bevorderen.

Particuliere gebruikers moeten contact opnemen met de winkel waar ze dit product 
hebben gekocht of met de gemeente waar ze wonen om te vernemen waar en hoe ze 
dit product milieuvriendelijk kunnen laten recyclen.

Bedrijven moeten contact opnemen met hun leverancier en de algemene 
voorwaarden van de koopovereenkomsten nalezen. Dit product moet niet worden 
gemengd met ander bedrijfsaval voor verwijdering.

Tämän tuotteen oikea käsittely
(Jäte sähköinen ja elektroniset laitteistot).

p

 (Sovellettavissa Euroopanunionissa ja muissa Euroopan maissa erillisillä  
keräysjärjestelmillä.)
Tämä tuotteessa tai sen dokumenteissa näytetty merkintä kertoo, että tuotetta ei 

tulisi hävittää muun kotitalousjätteen kanssa laitteen käyttöiän päätyttyä. Mahdollisen 
ympäristölle tai ihmisille aiheutuvan haitan estämiseksi, erottele tämä muuntyyppisistä 
jätteistä ja kierrätä se vastuullisesti edistääksesi materiaalivarantojen jatkuvaa 
uudelleenkäyttöä.

Kotitalouskäyttäjien tulisi ottaa yhteyttä joko laitteen myyneeseen jälleenmyyjään 
tai paikallisiin viranomaisiin, saadakseen lisätietoja siitä minne ja miten tämä tuote 
voidaan toimittaa kierrätettäväksi ympäristöystävällisesti.

Ammattikäyttäjien tulisi ottaa yhteyttä heidän toimittajaan ja tarkistaa 
ostosopimukseen littyvät säännöt ja ehdot. Tätä tuotetta ei pitäisi sekoittaa muiden 
talousjätteiden kanssa hävitettäessä.

Korrekt avfallshantering av produkten
(elektriska och elektroniska produkter). s

Denna markering på produkten och i manualen anger att den inte bör sorteras 
tillsammans med annat hushållsavfall när dess livstid är över. Till förebyggande av 
skada på miljö och hälsa bör produkten hanteras separat för ändamålsenlig återvinning 
av dess beståndsdelar.

Hushållsanvändare bör kontakta den återförsäljare som sålt produkten eller sin 
kommun för vidare information om var och hur produkten kan återvinnas på ett 
miljösäkert sätt.

Företagsanvändare bör kontakta leverantören samt verifiera angivna villkor i 
köpekontraktet. Produkten bör inte hanteras tillsammans med annat kommersiellt 
avfall.

Hvordan kaste dette produktet
(elektrisk og elektronisk avfall). o

(Gjelder i EU og i andre europeiske land med selektiv avfallssortering).
Dette symbolet på produktet eller på produktets dokumentasjon betyr at det 

utrangerte produktet ikke skal kastes sammen med vanlig husholdningsavfall. 
Ukontrollert eliminering av avfall kan virke skadelig på miljøet eller være helsefarlig 
for mennesker. Produktet skal derfor skilles fra andre typer avfall, og skal resirkuleres 
på en ansvarlig måte. Du vil på den måten også prioritere varig gjenbruk av materielle 
ressurser.

Dersom du er en privatperson, oppfordrer vi deg til å ta kontakt med den som 
har solgt deg produktet, eller innhente informasjon fra dine lokale myndigheter om 
hvordan produktet kan destrueres på en miljøansvarlig måte.

Bedrifter oppfordres til å kontakte sin leverandør og forholde seg til betingelsene i 
salgskontrakten. Produktet skal ikke elimineres sammen med annet forretningsavfall.

Eliminacíon correcta de este producto
(material eléctrico y electrónico de 
descarte).
(Aplicable en la Unión Europea y en países 
europeos con sistemas de recogida selectiva 
de residuos).

La presencia de esta marca en el producto o en el 
material informativo que lo acompaña, indica que al 
finalizar su vida útil no deberá eliminarse junto con otros 
residuos domésticos. Para evitar los posibles daños al 
medio ambiente y a la salud humana que representa 
la eliminación incontrolada de residuos, separe 
este producto de otros tipos de residuos y recíclelo 
correctamente para promover la reutilización sostenible 
de recursos materiales.
Los usuarios particulares pueden contactar con el 
establecimiento donde adquirieron el producto, o con 
las autoridades locales pertinentes, para informarse 
sobre cómo y dónde pueden llevarlo para que sea 
sometido a un reciclaje ecológico y seguro.
Los usuarios comerciales pueden contactar con su 
proveedor y consultar las condiciones del contrato de 
compra. Este producto no debe eliminarse mezclado 
con otros residuos comerciales.
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